GRUA TORRE /| TOWER CRANE
GRUE A TOUR / BAWEHHbIN KPAH / ' 2 8 0 PA
KULE VING / 4 3 4adl

L S ” UNE-EN-ISO 9001

60m-45m
55m-42m
50m-39m
45m-35m
40m-32m
35m-28m
Sm-25m 60m-68.1m
55m-628m
50m-579m
45m-526m
40m-476m
35m-423m
30m-374m
IX-2R
60m —
1 xzr § D 320kg 60m- 21,0m
55m-19,7m
a’t: XS TS 55m 50m-184m
g v IX-2R §  TD4500 kg 45m- 170 m
40m-158m
H Vi
: 7 s m-131m
pe IX-2R 4 7D 5000 kg :
R=6,9 m-
45m
xzn ¥ D 7600kg
R=7.8m 40m
216 m IX-2R é’ TD/2R 9000/9400 kg
TM20PASR-5,6 n
4 \% é 35m
l IX-2R TD/2R 9000/11800 kg
T Vi
I 30m
>3m )&—le 5 é TD/2R 9000/15000 kg
*Tramo pluma | / Jib setion I--- 204.40.000
Maxima altura de torre sin arriostrar (m). B 204.41.000 -204.20.000
Maximum tower height without fastening (m). 204.42.000 -160.21.200
H= Hauteur maximale de tour sans ancrage (m). 204.43.000 -153.31.800
MakcumansHas epicoma bawHu 6e3 KpenneHus (m). 204.44.000 -204.31.000
Desteksiz maksimum kule yliksekligi (m) 204.45.000 -206.35.000
Ly &) il “Tramo pluma VII / Jib setion VIl 204.46.000 -204.23.000
(#) 2 o gk, “Tramo pluma VIl / Jib setion VIil-- 204.47.000 -156.23.500
* Tramo pluma / Jib section / Trongon de fléche / Cekuus cmpensi / Bom bélimii / ¢! )Y ¢) 3af  *Tramo pluma IX-2R / Jib setion IX-2R-—--—-- 204.49.200
(H) TRASLACION / TRAVELLING / (H) ESTACIONARIA / STATIONARY /
TRASLATION / [IEPEMELLEHME / RAY YORUYUSLU / 21 ‘)A:M STATIONAIRE / CTAUMOHAPHOE COCTOSIHUE / SABIT. / 4:':'\4;'
(- N
o 30 A Hm [ O | = Am| O [ = T 30 A [Hm] O [ =
35 [52,6] 8 - 546| 9 1 35 [519] 8 -
=
40 [50,9] 7 | 1 507] 9 | - 40 [502] 7 | 1 TSR20
45 (470 7 | - 490 8 | 1 45 1463] 7 | - | O T1smeoss
50 [47,0] 7 - 451] 8 - 50 |46,3| 7 -
55 [414] 6 - 451] 8 - 40,7 6 -
414] 6 - 451] 8 - 6 -
‘"
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CARGAS / LOADS / CHARGES / HAFPY3K# / YUKLER /Sy J280PA.2R

Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumansHbie Hazpy3ku / Maksimum yiik /4 sas bl
TD (kg)
TD -9000 kg
9000 k Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc deticmeus kproka (m) / Kancanin yiiksekligi (m) /
NN 0. ( “;’ Gillall oae
m ... (m
ml 25 30 35 40 45 50 55 60
60 m 39,9 9000 9000 9000 8950 7065 5545 4285 3200
55 m 40,3 9000 9000 9000 9000 7270 5770 4500 —
50 m 40,6 9000 9000 9000 9000 7415 5900 — —
45 m 411 9000 9000 9000 9000 7600 —_— o o
40 m 40,0 9000 9000 9000 9000 — — — —
35m 35,0 9000 9000 9000 — — — — —
30 m 30,0 9000 9000 — — — — — —
Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumansHsle Hazpy3ku / Maksimum yik /3 sas g,-m@i
é/ L%d TD/2R (kg) TD/2R - 9000/18000 kg
ﬂ Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du crochet (m) / Paduyc delicmeusi kptoka (m) / Kancanin yliksekligi (m) /
BEL | 18000 il sae
I @ ... (m) 25 30 35 40 45 50 55 60
39,5 9000 9000 9000
60 m 25.9 18000 14435 11215 8795 6895 5365 4090 3000
39,9 9000 9000 9000
55 m 259 18000 14505 11345 8960 7090 5580 4300 —_—
40,2 9000 9000 9000 9000
S0m 25,9 18000 14570 11445 9085 7225 5700
40,7 9000 9000 9000 9000
45m 26,0 18000 14685 11600 9265 7400
40m 40,0 9000 9000 9000 9000
26,0 18000 14770 11730 9400
35m 35,0 9000 9000 9000
26,0 18000 14835 11800
30m 30,0 9000 9000
26,2 18000 15000

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS / MECHANISMS FEATURES /CARACTERISTIQUES DES J280PA.2R

MECANISMES / XAPAKTEPHCTHKN MEXAHN3MOB / MEKANIZMALARIN OZELLIKLERJ / “\-‘N‘ uaibadll

*opcional s W" B,
“optional % i
*en option i L —
*onuyﬂ o
""S’yl‘_’gz" EC8871VF * EC150110VF TG4025VF 0OG2008VF EP10015VF TH4010
TSI 65 kW 110 kW 4x7,5 kKW 2x7,3 kW 75 kW 29,4 kW
b 9t_. 38 m/mi " ot.. 64
9 .. 38 m/min g t .. 64 m/imin.
g \\ 22t .. 142 mimin 8 \\\ 221t ... 220 mimin.
7 N -
¢ AN th - 0..25 0..08 15 0,6 m/min
5 5 m/min r/min min
4 ~
: e g - sl/min
30 50 70 90 110 130 150 60 80 100 120 140 160 180 200 220
m/min m/min
20
18 18t . 19 m/min 20 18t 32 mimin
18 \\ 441, 71 mimin. BN 441 110 mimin
14 N "
t 1[2] N t 12 L 400V 50Hz
ETJ < 10
8 AN g ~ PTOTAL (EC8871VF + 0G2008VF + EP10015VF) = 154,6 kW
6
—~— [ 6
4 4 PTOTAL (*EC150110VF + OG2008VF + EP10015VF) = *199,6 kW
10 20 30 40 50 860 70 80 30 50 70 ag 110
m/min mimin

Hows IR tem 1 AT

H
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LISTA DE EMBARQUE / PACKING LIST / LISTE DE COLISAGE / CIIUCOK ITOCTABKH / CEKI LISTESH /Jxa3l) Laild J280PA.2R

DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHUE / AGIKLAMA | as) L [m] A[m] H[m] P/Wlkg]
Torre inferior / Lowef to‘wer/ Z’our inférieure / HuxHsisi TSRI-20-5.6 m T 5.990 2,257 2,257 6562
6awns Alt kule / Sl & 5 ] —fa i

TSR2
Torre /Tower/ Tour/BawHs /Kule/Z » T§R28-5 6 g’ggg 2’3217 2’3217 ?1.121 8

Torre asiento pista, torre superior y orientacion

Slewing table, top tower and slewing mechanism

Tour pivot + tour supérieure + mécanisme d'orientation

CudeHbe nnowadku + 8epxHAs balHs + MO8OPOMHbIU MeXaHU3M
Gobek +Uist kule+mekanizma

sl Al + (s slall ) + oy sall Bas s

9,560 2,320 2,560 15600

Punta de torre / Top tqwer/ tour supérieure / eepxHsisi 6awHs / Kulenin

kafa bolamii /& ol 5,780 2,110 2,380 4900

Torre asiento pista + base punta de torre + orientacion
Slewing table + tower head base + slewing mechanism
Tour pivot + base du porte-fleche + mécanisme d'orientation
CudeHbe nnowadku + ocHosaHue gepxHel cekyuu bawHu +
108OPOMHbILU MEXaHU3M

Gébek + st kule +mekanizma

L'J\J_’ﬂ\:\:tﬂ+‘é_5w\c)g“+OJ‘_5J\BAAJGJ.3

4,570 2,555 2,315 10700

0 6,265 2,140 1,715 1500

I 5,525 1,580 1,725 1120

E;S?;Ctdioenpluma {u}] I Il 1t v Vi Vil Vi 10,485 1,580 1,725 2015
Trongon de fléche [v] B L7A\VAVAVAN FAVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAY /AVAVAVAVAVAV/AVAVAVAVAVAV/AVAVAV - SRR TV KA1 1,580 1,725 1856
Cekyusi cmperbl [Vl L;L 4,J 10,485 1,580 1,725 1680
Bom bélimii M] 10,485 1,580 1,725 1450
NIAEN 5,575 1,580 1,725 810
gl ee! fvim 3,695 1,580 1,830 865
(X1 1,155 1,580 1,950 680

Contrapluma con mecanismos, pasteca y plumin

Counterjib with mechanisms, reeving block and auxiliary jib K

Contre-fleche avec mécanismes et fléchette auxiliaire T

lpomueo8ecHasi KOHCO/Tb C MexaHU3MaMmu U 8CrioMo2amesibHou _ 7,150 2,200 2,470 19112
dononHumernsHou cmpenou

Mekanizmali kuiruk ve yardimei kol uzantisi A

Bac L Ay 9 Ll & oSleall &\)M\

Contrapluma con elevacion pluma, pasteca y plumin

Counterjib with luffing mechanisms, reeving block and auxiliary jib -

Contre-fléeche avec mécanisme de relevage de la fleche, moufle et fléchette T

lpomugogecHasi KOHCOITb C MexaHU3MOM rnodbema cmperbl, 6510KoM U i 7,150 2,200 2,470 10570

dornonHumernbHou cmpenol
Kaldirma kollu, makara dlizenekli ve kol uzantili kuiruk

@MV\MJ\J E‘)S,\“} &\)AM 8\\)&;\0&5@\ &\)ﬂ‘

Mecanismo elevacion carga / Hoisting mechanism / Mécanisme de

. R 2,4 2,1 2,07 42
levage de charge / Modwem zpy3a / Yiik kaldirma /4 sasl) &3 400 135 075 8

Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm 2R/TD
/ Kanca takimi | 3 83 D

0,960 0,235 1,610 480
0,140 0,160 1,662 192

Tirante sostén pluma / Jib support tie / Tirant de fleche / Pactsxka

noaaepxkm ctpens / Kol destek baglari / g3 dales aba B:880 ed 0:180 2095

Part ior / T rt ﬁﬁ 11,900 2,200 0,860 5380
arte superior / Top pa L , , ,
L A

Plataforma y cabina (2 x 1,5) / Platform and cabin / Plateforme et ‘ﬁ TI
] J T 4,000 1,905 2,335 1190
f—y A=

cabine / [namgpopma u kabunHa / Platform ve kabin/ ylS g daia

Transporte torre de montaje/ Jacking cage
transport / Transport de tour de montage /
TpaHcropmupogka MOHMaxHou bawHu /

Kaldirma kafesinin taginmasi / S il cx Js

10,820 2,285 2,395 12140

TM20PASR-5,6

Contrapeso / Counterweight / Contrepoids / [pomusosec / ] I [
i poias 7P 4500 0235 0,800 6000
Denge agirhigi / Uy
L AT
Contrapeso / Counterweight /
) Lastre / Ballast/ Lest/ bannacm Alt
Contrepoids / Mpomusosec / o A, N 3,8 0,58 1,5 6000
D St | Sl 5 55l agirlik taglari | J&
enge agirhgi Ol L A
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS

J280PA.2R

COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUNS BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI / CJ-‘” il gSa

Transporte
Transport / Transport /
TpaHcnopmuposeka / Tasima / Ja
T H H T
N
© X
Lo} e}
1| 59 TSR20-5,6 59 | 1 42 | 1| TSR20 TSR2056 | 59 |1
98 |2
2| 115 15| 2 115 | 2
3| 17, S gl [171]3 1548 171 |3
3 % <or s c c s
8 : ] 21 | 4 ]
4| 27 © Q| | 274 b < 27 |4
g s 21 s |5 2
5| 283 2 é 283| 5 g ’ g 283 |5
g z &l | 3228 =
6| 339 2 339| 6 L 339 | 6
TR 24/TSR20 378 | 7 1 %2 TR 24/TSR20
TR245,6 TR 24-5,6
7| 409 TRD 24-5,6 40917 TR 24/TSR20 TRD 2456 | 200 |7
448 | g | TR2456
8| 465 45| 8 Jr ’ TRD 2456 45 | 8
56 N 504 | 9
9| 521 52,1 9 521 |9
56,0 |10
57,7 10 57,7 |10
AR24
AR 24 156.21.200 616 |11 633 |11
TR24/TSR20  204.36.000 AR24 :
TR2456  156.30.700 HIGH CUBE 40’
TRD24-56  163.31.300 AR24 e 9x
T: Torre / Tower / Tour / Gawru / Kuleler / ) ) .
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik | &5
@ Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpo4ue KoHguzypayuu /
Diger konfigiirasyonlar / oAl alisa

J280PA.2R

hmax: TSR20-5,6T + 7xTSR20-5,6

s > -
— 60m
2.8%245 h (m) 44,8
] i D (m) 17,6 - 21
P (KN) 1554 | 1374
) " H<250m Rmax (KN) | 342 | 721

TSR20-5,6T: 204.31.700

a Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur /
R TSR 24\0'5,51' @ BHympennsisi necmHuua / Bina igi irmanma / (&30 (Gl

IQ' Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bempoeasi Hazpyska 6 rokoe / Riizgar devre digi / Aaaall CJB @)5‘

(8] Consultar / Consult / Nous consulter / Koncynsmupyiimecs / Danisiniz | &) & 9\
B Enservicio /In service / En service / B pabome / Devrede /4ex3) 8
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B niokoe / Devre disi / Aaaall d BIEN

[“> FEM 1005 - C25

Ctra./Rd. Madrid - Irin Km. 415 - 20.213 IDIAZABAL [Gipuzkoa] ESPANA / SPAIN
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